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Abstract

The concept of isomorphism in Persian, from the perspective of linguistic typology, holds
significant importance. This study investigates the paradigmatic isomorphism of syntactic
polysemy in the preposition ‘az’ [from] within Persian proverbs. It seeks to answer the following
questions: How can syntactic polysemy in paradigmatic isomorphism within Persian proverbs be
explained based on linguistic typology? How do the principles of iconicity and economy interrelate
with the preposition ‘az’ from this perspective? Initially, the preposition is analyzed concerning
form-meaning correspondence through the lens of isomorphism, followed by an evaluation of its
connection to the principle of economy. The data comprises Persian proverbs containing this
preposition, selected from the book “Famous Iranian Proverbs” (containing 1,700 proverbs), and
analyzed through a library-based approach. The results reveal that ‘az’ encompasses a continuum
of meanings, including: cause and reason, spatial source, temporal source, starting point and
trajectory, origin and foundation, agent (instrumental) and agent (actor), Given the main
keywords in polysemy (related meanings), the evidence from the analyzed proverbs confirms an
iconic relationship between form and meaning. The preposition ‘az’ elucidates the form-meaning
connection in a manner that is both iconic and economical. Thus, the interplay of the principles
of economy and iconicity manifests in paradigmatic isomorphism, reflecting the polysemous
nature of the preposition ‘az’ in Persian proverbs. This finding provides a foundation for future
similar research. The outcomes of this research are particularly valuable for typologists, linguists,
researchers of Persian language and literature, and language educators.
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1. Introduction

Language typologists examine the range of linguistic variations, by focusing their studies on the
underlying integrations and similarities within languages. In typology, the concept of
isomorphism in human languages can be analyzed along two axes: syntagmatic and paradigmatic.
This concept pertains to encoding individual meanings within grammar. Syntagmatic
isomorphism investigates the correspondence between the form used and its meaning in the words
composing sentences, whereas paradigmatic isomorphism examines the alignment of form and
meaning in the lexical entries stored in the mind (as substitutes). Polysemy, in this regard, is a
broad topic that can be analyzed not only at the word level but also at linguistic levels smaller or
larger than a word. From a typological perspective, meaning-expression methods in both
syntagmatic and paradigmatic axes may be constrained by the principle of economy. Structures
such as proverbs, which are widely accepted by speakers and are mostly expressed in sentence
form, provide a suitable ground for analyzing paradigmatic isomorphism. The main research
question is how the analysis of Persian proverbs from a typological perspective can contribute to
the study of syntactic polysemy. Thus, this paper seeks to answer the following questions: Based
on linguistic typology, how can syntactic polysemy in paradigmatic isomorphism be demonstrated
in Persian proverbs? Moreover, from this perspective, how do the two principles of iconicity and

. . h . ) . (f > ?
ecconomy interconnect concerning the Persian pI’CPOSlthI’l (B.Z, meaning rom).

2. Literature Review

Lim and Hong (2020) examine the relationship between linguistic distance and conceptual
distance in English noun phrases, focusing on descriptors (adjectives and adverbs), locatives, and
the formation of derived nouns. Their study indicates that the more inherent the descriptive
features of a noun head are, the closer they appear to the head. Likewise, the more internally
integrated the meanings of derived noun phrase components are, the shorter their linguistic
distance becomes. Krivochen and Lackova (2020) explore two hypotheses regarding syntactic
iconicity in language. The first suggests that syntactic descriptions in natural language chains have
an inherent structure that is isomorphic to certain grammatical or non-grammatical structures.
The second hypothesis posits that the imposed linear order of clause structures is isomorphic to
certain grammatical or non-grammatical structures. Their research findings support the second
hypothesis, which, according to the authors, offers a new perspective on syntax. Dalieva (2024)
investigates a typological-comparative approach to analyzing polysemy in linguistic terms across
English, Uzbek, and Russian. Drawing on principles of comparative-typological linguistics, the

study emphasizes concepts such as comparability and terminological adequacy.
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3. Methodology

The data in this study consist of proverbs from the book Famous Iranian Proverbs by Soheili
(2015). The proverbs in this book are collected and categorized alphabetically. The collection
covers a wide range of topics and includes more than 1,700 proverbs, making it one of the most
comprehensive compilations available. For this research, the preposition ‘az’ [from] was selected
as the focus due to its high frequency and wide usage in Persian proverbs compared to other

prepositions.

4. Conclusion

By carefully analyzing the listed meanings of this preposition, categorized in seven separate tables,
and based on the principles of polysemy, specifically syntactic polysemy, it can be inferred that
the preposition ‘az’ exhibits a continuum or a chain of interconnected meanings. These meanings
are linked like the links of a chain, forming a unified thread, which confirms the presence of
polysemy. Since prepositions inherently belong to the domain of syntax, the syntactic polysemy
of ‘az’ is thereby validated. These meanings include cause and reason, spatial origin, temporal
origin, source and path, point of origin, instrumental agent, and causal agent. This study
demonstrates that paradigmatic isomorphism in the syntactic polysemy of ‘az’ can reflect
interrelated meanings. Croft (2003: 108) defines polysemy in a similar way, describing it as a
condition where multiple syntactic structures share a common feature, which in this case can be
identified as origin. Considering the theoretical mechanisms related to the principles of iconicity
and economy, it can be argued that since a single form conveys multiple but interconnected
meanings, this form is both iconic and economical. Therefore, the preposition ‘az’, which in these
proverbs refers to related meanings through a single form, is considered both iconic and
economical. Overall, it must be acknowledged that iconicity and economy play a crucial role in
syntactic universals. Examining the motivations behind the competition between the principles
of iconicity and economy in syntax and syntactic polysemy, particularly in the case of the Persian
preposition ‘az’, provides a more tangible understanding of the competing motivations that shape

different linguistic components in their existing forms.
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